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ESPECIAL DOMINGOS

...a mesa da minha mae
SUNDAY SPECIAL - "At My Mother's Table"

1° Domingo - Cozido a Portuguesa ¢/todos ... 25.00 € (1pax)
Meats, Sausages, and Vegetables 40.00 € (2pax)
2° Domingo - Arroz de Marisco @ ..., 25.00 € (1pax)
Seafood Rice 40.00 € @pax)

3° Domingo - Cabrito no Forno com arroz do mesmo. . . .. 25.00 € (1 pax)
Roasted Goatling with Rice 40.00 € 2pax)

4° Domingo - Pica no chao (cabidela de galinha do campo) .. . .. 25.00 € (1pax)

Traditional Chicken Blood Rice

Aceitamos sugestoes e encomendas para outros dias (antecedéncia 3
dias/minimo 5 pax)
We accept special requests and pre-orders for other days (minimum 3 days in
advance / minimum 5 people)

(ex: peixe ao sal, peixe grelhado, grelhadas de marisco, grelhadas de carne...)
(ex: Salt-Crusted Fish, Grilled Fish, Grilled Seafood, Grilled Meats)

MARQUE O SEU ANIVERSARIO A UM PRECO ESPECIAL
Celebrate Your Birthday at a Special Price!

IVA INCLUIDO A TAXA EM VIGOR/VAT INCLUDED
Este estabelecimento dispde de livro de reclamagdes/Complaint Book Available
Para prevencao de potenciais alergias, existem fichas técnicas disponiveis/If you
suffer from any allergies a technical sheet is available
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ENTRADAS

STARTERS
Pao (p/pessoa) L 1.50 €
Bread (for person)
Azeitona Aromatizada/Pat¢ ... 2.00 €
Marinated Olives /Pate
Mix Salgadinhos . 3.50 €
Savory Pastry Mix
Moelinhas Guisadas .. 3.50 €
Braised Chicken Gizzards
Pataniscas de Bacalhaw = ... 3.00 €
Codfish Fritters
Gambas aoalho .. 10.00 €
Garlic Prawns
Pimentos PAdron ... 3.00 €
Padron Peppers
Melao com Presunto ... 7.50 €
Melon with Cured Ham
Burrata (Tomatinhos, Rucula, Pesto de Manjericio, Amendoim Crocante)- - - - - 9.00 €
Burrata (Cherry Tomatoes, Arugula, Basil Pesto, Crispy peanuts)
Ovos Rotos (Batata frita, linguica, presunto, cogumelos, cebola crocante). - - - - 9.00 €
Broken Eggs (fries, smoked sausage, cured ham, mushrooms, crispy onions)
Ame¢ijoas a BolhaoPato . 15.00 €
Clams cooked in olive oil, garlic, white wine, and fresh coriander
3 Queijos Regionais, Compota Caseira e Grissinos 15.00 €
Regional Cheese Board (3 cheeses, homemade jam, and grissini) """~
Enchidos regionais, focaccia e azeite @~ 15.00 €
Regional Cured Meats Board (with focaccia and olive oil)
Queijos e enchidos regionais ... 20.00 €

Cheese & Cured Meats Board (regional selection)

IVA INCLUIDO A TAXA EM VIGOR/VAT INCLUDED
Este estabelecimento dispde de livro de reclamagdes/Complaint Book Available
Para prevengao de potenciais alergias, existem fichas técnicas disponiveis/If you
suffer from any allergies a technical sheet is available
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SOPAS

SOUP
SopadoDia 2.50 €
Daily Soup
CremedoMar . 3.50 €
Seafood Cream Soup
Aveludado de Abobora com Nata e Améndoas ... .. 3.50 €

Pumpkin Velouté with Cream and Almonds

Caldo Verde 3.50 €

Traditional Portuguese Green Cabbage Soup with Sausage

SALADAS

SALADS

Mescla de Alface, Racula, Endivias, Espargos e
Tomatinho

Mixed Salad (Lettuce mix, arugula, endives, asparagus, and cherry tomatoes)

Salada Verde com Camarao Salteado, Manga,
Ovo Codorniz
Green Salad with Sautéed Prawns, Mango, and Quail Egg

Vegetariano

VEGETARIAN
Risotto de Cogumelos (Cogumelos Selvagens, Avelas Torradas)
Mushroom Risotto (Wild Mushrooms, Toasted Hazelnuts)

Papardelle com legumes ( Paperdelle, legumes salteados, nata).. . . . . 15.00 €
Pappardelle with Vegetables (Sautéed Vegetables, Cream)

IVA INCLUIDO A TAXA EM VIGOR/VAT INCLUDED
Este estabelecimento dispde de livro de reclamag¢6es/Complaint Book Available
Para prevengao de potenciais alergias, existem fichas técnicas disponiveis/If you
suffer from any allergies a technical sheet is available
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PEIXES

FISH
Bacalhaua Santana .. 18.00 € (1pax)
Codfish “Santana” Style 30.00 € (2pax)
Bacalhau com Crumblede Broa = ... 20.00 €
Codfish Loin with Cornbread Crumble
Arrozde Tampodd . 18.00 € (pax)
Monkfish Rice 30.00€ (@pax)
Polvo a Lagareiro 25.00 €
Roast Octopus with Olive Oil and Garlic
Salmao Braseado com Batata a Murro e Espargos. . . .. 18.00 €
Grelhados

Braised Salmon with Smashed Potatoes and Grilled Asparagus

Gambas ( Linguine Nero, Gambas, Mexilhdes, Tomate ... .. 18.00 €
Cereja, Alcaparras )
Prawns (Black Linguine, Prawns, Mussels, Cherry Tomatoes, Capers)

CataplanaPeixe @~ 35.00 €
Fish Cataplana
Camarao Tigre 120.00€
Tiger Prawns KG Gpax)

IVA INCLUIDO A TAXA EM VIGOR/VAT INCLUDED
Este estabelecimento dispde de livro de reclamagdes/Complaint Book Available
Para prevencao de potenciais alergias, existem fichas técnicas disponiveis/If you
suffer from any allergies a technical sheet is available
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MEAT
PostaaSantaClara ... 25.00 €
Beef Steak “Santa Clara” Style
Bife a Portuguesa . 17.50 €
Sirloin Steak, Cured Ham, Fried Egg, Lettuce Mix, Sliced Potatoes
Bife com Molho Cogumelos ... 19.00 €
Sirloin Steak, Mushrooms, Fries, Sautéed Vegetables
Costeletao Grelhado com Pimentos Padron, ... 45.00 € (1pax)
Arroz de Forno e Batatas Fritas 60.00 € (2pax)
Grilled Tomahawk Steak with Padron Peppers, Baked Rice, and Fries
Picanha Grelhada 26.00 €
Picanha, Roasted Tomato, Black Beans, Rice, Fries, Collard Greens - . . . .
Pato Confitado (Perna Pato Confitada, Arroz de enchidos escuros) - - - - - 18.00 €
Duck Leg Confit, Rice with Dark Sausages
Peito Frango ( Peito frango Caramelizado, risotto de espargos, - - - - - 15.00 €
salada Verde )

Caramelized Chicken Breast, Asparagus Risotto, Green Salad

IVA INCLUIDO A TAXA EM VIGOR/VAT INCLUDED
Este estabelecimento dispde de livro de reclamagdes/Complaint Book Available
Para prevengao de potenciais alergias, existem fichas técnicas disponiveis/If you
suffer from any allergies a technical sheet is available
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SOBREMESAS

DESSERTS

Maca Assada
Baked Apple

Péra Bébada
Poached Pear in Red Wine

Fruta Laminada
Sliced Fruit

Fruta da Epoca
Seasonal Fruit

Leite Creme
Creme Briulée (Portuguese-style)

Mousse de Chocolate
Chocolate Mousse

Tarte de Limao Merengada
Lemon Meringue Tart

Pudim Abade de Priscos e coulis de Caramelo
Flan Pudding with Caramel Coulis

Pudim Franceés
French Flan

Crumble de Maca, vinho Porto e Gelado de Baunilha
Apple Crumble with Port Wine and Vanilla Ice Cream

Fondant de Chocolate, Gelado de Morango,

Raspas de Chocolate Branco
Chocolate Fondant with Strawberry Ice Cream and White
Chocolate Shavings

IVA INCLUIDO A TAXA EM VIGOR/VAT INCLUDED
Este estabelecimento dispde de livro de reclamag¢6es/Complaint Book Available
Para prevengao de potenciais alergias, existem fichas técnicas disponiveis/If you
suffer from any allergies a technical sheet is available
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- DISPONIVEL DAS 12:30H-15:00H ; 19:§0H—22:30H
PRECO EM EUROS/ IVA INCLUID()~
DISPOMOS DE LIVRO DE RECLAMACOES

ALERGIA E INTOLERANCIAS ALIMENTARES: SE E ALERGICO A ALGUM ALIMENTO, POR FAVOR,
INFORME-SE JUNTO DA NOSSA EQUIPA.

"NENHUM PRATO, PRODUTO ALIMENTAR OU BEBIDA, INCLUINDO O COUVERT, PODE SER COBRADO SE NAO FOR
SOLICITADO PELO CLIENTE OU POR ESTE INUTILIZADO.” DECRETO-LEI N°10/2015, 16 DE JANEIRO, ARTIGO
135°-PARAGRAFO N°3

- AVAILABLE FROM 12:30PM-15:00PM ; 19:30PM-22:30PM
PRICE IN EUROS/ VAT INCLUDED
COMPLAINTS BOOK AVAILABLE

FOOD ALLERGIES AND INTOLERANCES: IF YOU ARE ALLERGIC TO ANY FOOD, PLEASE INQUIRE WITH OUR STAFFE.

“NO DISH, FOOD PRODUCT OR DRINK, INCLUDING COUVERT, MAY BE CHARGED IF NOT REQUESTED BY THE
COSTUMER OR UNUSED BY THE CUSTOMER.” DECREE-LAW N°10/2015, JANUARY 16TH, ARTICLE 135-3RD PARAGRAPH

- DISPONIBLE DE 12H30-15H00 ; 19H30-22H30
PRIX EN EUROS/ TVA INCLUSE
LIVRE DES PLAINTES DISPONIBLE

ALLERGIES ET INTOLERANCES ALIMENTAIRES: SI VOUS ETES ALLERGIQUE A UN ALIMENT, VEUILLEZ VOUS
RENSEIGNER AUPRES DE NOTRE EQUIPE.

“AUCUN PLAT, PRODUIT ALIMENTAIRE OU BOISSON, Y COMPRIS COUVERT, NE PEUT ETRE FACTURE S’IL N’A PAS
ETE DEMANDE PAR LE CLIENT OU S’IL N’A PAS ETE UTILISE PAR LE CLIENT” DECRET-LOI N°10/2015, 16 JANVIER,
ARTICLE 135-PARAGRAPHE N°3

Gratos pela preferéncia
Thank you for your preference



